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1 Now Sarai had not been able to bear chlldren for Abraham. But
she had an Egyptian servant named Hagar 250 Sarai said to
Abram, “The LORD has prevented me from havmg children. Go
and sleep with my servant. Perhaps | can have children through
her.” And Abram agreed with Sarai’s proposal. So Sarai, Abram’s
wife, took Hagar the Egyptian servant and gave her to Abram as
a wife...

4So Abram had sexual relations with Hagar, and she became
pregnant. But when Hagar knew she was pregnant, she began to
treat her mistress, Sarai, with contempt...

Genesis 16:1-14 The Blrth e
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6 Abram repI|ed “Look, she i is your servant so deal W|th her as
you see fit.” Then Sarai treated Hagar so harshly that she finally
ran away. | ~

’The angel of the LorD found Hagar beside a spring of water in
the wilderness, along the road to Shur. 8 The angel said to her,
“Hagar, Sarai’s servant, where have you come from, and where
are you going?”

“I’m running away from my mistress, Sarai,” she replied.

9The angel of the LORD said to her, “Return to your mistress, and
submit to her authority.” 1°Then he added, “I will give you more
descendants than you can count.”

Genesis 16:1-14 The B|rth



Ish mael .
11 And the angel also said, You are now pregnant and W|II give
birth to a son. You are to name him Ishmael (which means ‘God
hears’), for the LORD has heard your cry of distress.”

Genesis 16:1-14 The B|rth

13Thereafter, Hagar used another name to refer to the LoRrp,
who had spoken to her. She said, “You are the God who sees

e.” She also said, “Have | truly seen the One who sees
me?” 14So that well was named Beer-lahai-roi (which means
“well of the Living One who sees me”). It can still be found
between Kadesh and Bered.
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O A world of coercion, without compassion

A world full of loneliness, filled with longings
A world full of hopelessness, without help
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GOD’S KING

He sees me | He knows
He sees my situation | He knows my need
He sees my future
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Genesis 16:13 [Message]

She answered Yahweh by name, praying to the God who
spoke to her, “You are El Roi — the God who sees me!”
“Yes! He saw me; and then | saw him!”
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'MSG] “Yes! He saw me; and then | saw him!”
NLT] “Have | truly seen the One who sees me?”

AMP] “Him who sees me with understanding and compassion”

YLT] “Even here have | looked upon my beholder?”
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- St Ignatius’
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looking at God, looking at me






